


The installation must be performed 
in accordance with applicable instal-
lation rules, laws and regulations. 
Never dismantle the valve under 
pressure.

Instalace musí být provedena 
podle platných montážních 
pravidel, zákonů a předpisů. 
Nikdy nedemontujte ventil pod 
tlakem.
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Zploštělý konec osy ventilu, stejně jako ukazatel knoflíku, směřuje do stej-
ného směru, jako je uzavírací element (srdce ventilu). 
The flat shaft end, as well as the knob indicator, point in the same direction 
as where the closing element (the valve heart) is.

1 2 3

Zploštělý konec osy ventilu, stejně jako ukazatel knoflíku, směřuje do stej-
ného směru, jako je uzavírací element (srdce ventilu). 
The flat shaft end, as well as the knob indicator, point in the same direction 
as where the closing element (the valve heart) is.

1 2 3




